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7

Las inquietudes filosóficas que dieron origen a esta 
obra se remontan a más de una década; en aquellos 
años iniciales no había imaginado el largo camino que 
seguiría, ni tampoco la forma que tomarían. Para en-
frentar las inquietudes que en ese tiempo rondaban por 
mi mente inicié mis estudios del idioma náhuatl en el 
año del 2007. Los motivos que me impulsaron fueron 
de diversa índole, en primer lugar surgió en mí un 
vehemente deseo por aprender el idioma originario del 
lugar en donde había nacido; este primer impulso por 
conocer más profundamente mis raíces culturales 
estaba acompañado de diversas intuiciones filosóficas. 
Si bien mi lengua materna es el español y la herencia 
indígena de mi familia tiene raíces purépechas, en 
algún momento determinado me percate de la impor-
tancia de estudiar el idioma náhuatl para entender mi 
pasado y mi presente.

Asimismo después de haber concluido mis estudios 
de filosofía tuve conciencia de dos problemas que 
requerían mi atención. El primero fue cuando me di 
cuenta que la mayoría de los individuos que hemos 
nacido en el continente americano construimos y co-
dificamos el mundo a través de idiomas europeos 
como el español, el inglés o el francés; ese fenóme-
no tiene una explicación histórica que no pretendo 
negar, sin embargo, para una mente filosófica allí 
existe un problema importante que es necesario en-
frentar, de nada sirve mirar de reojo y fingir que eso 
es “normal”.

El segundo problema apareció cuando me percaté 
de la falta de reconocimiento que tienen las filoso-
fías de los pueblos originarios en los programas de 
estudio de las universidades. Por ejemplo durante mi 
etapa de estudiante de la Licenciatura en Filosofía no 
tuve una sola clase dedicada a estudiar este asunto, ya 
no digamos un curso completo, así me percate que 
existía un importante vacío y una falta de reconoci-
miento de las filosofías de los pueblos originarios, de 

allí que precisamente este trabajo tiene como objetivo 
contribuir a solventar dicho problema.

Desde un principio me percate que la labor no iba 
a ser sencilla y que requeriría de mucha paciencia y 
dedicación, así inicié mis estudios del idioma náhuatl 
a contracorriente de la opinión imperante que me 
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